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Umbau von 230 V, 3 Ph 50 Hz auf 400 V, 3PH 50 Hz    
Rebuilding from 230 V, 3Ph 50 Hz to 400 V 3 Ph 50 Hz    
Modification de 230 V, 3 Ph 50 Hz à 400 V 3 Ph 50 Hz    
Modificación de 230 V, 3 Ph 50 Hz a 400 V 3 Ph 50 Hz    
      

    230 V 3 Ph 50 Hz   230 V 400 V 

    

1.071-421.0 
1.071-457.0 
1.071-621.0 
1.071-811.0 
1.071-854.0 
1.071-652.0 
1.077-610.0       

Zündtrafo Ignition transformer Transformateur d'allumage Transformador de encendido 4.622-039.0 4.622-038.0 

Steuertrafo Control transformer Transformateur de commande Transformador de control 6.622-285.0 6.622-283.0 

Motor Motor Moteur Motor 

Δ – 
angeklemmt 
Δ – connected 
Δ – connecté 
Δ – pinzado 

Y – 
angeklemmt 
Y– connected 
Y – connecté 
Y – pinzado 

      
Umbau von 230 V, 3 Ph 60 Hz auf 400 V, 3PH 60 Hz    
Rebuilding from 230 V, 3Ph 60 Hz to 400 V 3 Ph 60 Hz    
Modification de 230 V, 3 Ph 60 Hz à 400 V 3 Ph 60 Hz    
Modificación de 230 V, 3 Ph 60 Hz a 400 V 3 Ph 60 Hz    
      

    230 V 3 Ph 60 Hz   230 V 400 V 

    
1.071-424.0 
1.071-624.0       

Zündtrafo Ignition transformer Transformateur d'allumage Transformador de encendido 4.622-039.0 4.622-038.0 

Steuertrafo Control transformer Transformateur de commande Transformador de control 6.622-285.0 6.622-283.0 

Motor Motor Moteur Motor 

Δ – 
angeklemmt 
Δ – connected 
Δ – connecté 
Δ – pinzado 

Y – 
angeklemmt 
Y– connected 
Y – connecté 
Y – pinzado 
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Umbau von 400 V, 3 Ph 50 Hz auf 230 V, 3PH 50 Hz    
Rebuilding from 400 V, 3Ph 50 Hz to 230 V 3 Ph 50 Hz    
Modification de 400 V, 3 Ph 50 Hz à 230 V 3 Ph 50 Hz    
Modificación de 400 V, 3 Ph 50 Hz a 230 V 3 Ph 50 Hz    
 
      

    400 V 3 Ph 50 Hz   400 V 230 V 

    
1.071-425.0 
1.071-629.0       

Zündtrafo Ignition transformer Transformateur d'allumage Transformador de encendido 4.622-038.0 4.622-039.0 

Steuertrafo Control transformer Transformateur de commande Transformador de control 6.622-283.0 6.622-285.0 

Motor Motor Moteur Motor 

Y – 
angeklemmt 
Y– connected 
Y – connecté 
Y – pinzado 

Δ – 
angeklemmt 
Δ – connected 
Δ – connecté 
Δ – pinzado 

      
Motor angeklemmt entsprechend Stromlaufplan    
Motor connected as per circuit diagram    
Moteur connecté conformément au schéma de connexion    
Motor enganchado a los borne tal y como indica el esquema de conexiones   

 


